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НЕБЕЗПЕКА ПАДІННЯ та ЗАТИСКУВАННЯ: немовлята отримували травми 
голови при падінні з гойдалки та отримували защемлення у лямках пристрою.

• ЗАВЖДИ користуйтесь обмежуючою системою. Відрегулюйте паски, щоб вони 
щільно прилягали до малюка.
• ПРИПИНІТЬ використовувати засіб, якщо дитина намагається вилізти 
(приблизно у віці 9 місяців).
• НЕ використовуйте цей виріб, якщо ваша дитина може сидіти без сторонньої 
допомоги або важить більше 9 кг. НЕ використовуйте цей виріб, якщо ваша дитина 
важить менше 3 кг.
• Під час використання залишайтеся поблизу та спостерігайте за немовлям. Цей 
продукт не є безпечним для використання без нагляду або для сну без контролю 
стороннього. Цей продукт не призначено для тривалого сну.
• НЕ переміщуйте та не піднімайте цей виріб із дитиною всередині. Ніколи не 
піднімайте виріб, використовуючи іграшкову стійку у якості ручки.
• ЗАВЖДИ кладіть виріб на підлогу. НІКОЛИ не використовуйте цей виріб на 
піднесеній поверхні (наприклад, на столі).
• НІКОЛИ не прикріплюйте будь-які додаткові шнурки або ремені до виробу чи 
іграшкового блоку.
НЕБЕЗПЕКА ЗАДУШЕННЯ: немовлята мають обмежений контроль голови та шиї. 
Якщо сидіння занадто вертикальне, голова дитини може опуститися вперед і 
стиснути дихальні шляхи.
• ЗАВЖДИ тримайте поворотне сидіння повністю нахиленим, поки немовля не 
досягне принаймні віку 4 місяців і поки не може тримати голову без сторонньої 
допомоги.

НЕБЕЗПЕКА ЗАДУШЕННЯ: немовлята можуть задихнутися, якщо сидіння 
перекинеться на м’яку поверхню.
• НІКОЛИ не використовуйте на ліжку, дивані, подушці чи іншій м’якій поверхні.

Міри запобігання серйозних травм та смерті:

• НІКОЛИ не залишайте дитину без нагляду.
• Щоб уникнути травм, під час розкладання та складання виробу слід утримувати 
дітей подалі.
• Не дозволяйте дітям грати з цим виробом.
• Під час використання USB кабелю використовуйте лише той, який додається до 
цієї гойдалки у комплекті.

УВАГА!

ВАЖЛИВО! УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ 
І ЗБЕРІГАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ
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• Цей продукт містить дрібні деталі. Потрібна допомога дорослих.

• Доданий до комплекту USB-кабель має загальну довжину 183 см.
• Будь ласка, прочитайте усі інструкції перед складанням та використанням виробу.
• При розпакуванні та складанні слід бути обережним.
• Часто оглядайте виріб на наявність пошкоджених, відсутніх або розхитаних 
деталей.
• НЕ використовуйте, якщо якісь деталі відсутні, пошкоджені або зламані.
• Зверніться до Kids2 для отримання запасних частин та інструкцій, якщо це 
необхідно. Ніколи не замінюйте деталі.
• Цей виріб не замінює дитяче ліжечко або звичайне ліжко. Якщо дитині потрібно 
спати, її слід покласти на відповідне ліжечко.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

ВАЖЛИВО!

• Регулярно перевіряйте USB кабель та настінний адаптер на наявність 
пошкоджень. Не використовуйте, якщо були помічені пошкодження.
• Використовуйте USB-шнур  тільки з настінним адаптером USB A 5В/1А.
• Виріб можна використовувати тільки з трансформатором для іграшок.
• Трансформер — не іграшка.
• Цей виріб можна підключати лише до обладнання, яке має будь-який із 
наведених нижче символів:

• Не використовуйте подовжувачі.
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Інформація про акумулятор

Вібраційний блок потребує (1) лужну батарею розміром C/LR14 (1,5 В) 
(не входить у комплект).

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Дотримуйтесь вказівок щодо акумулятора в цьому 
розділі. В іншому випадку термін служби акумулятора може бути 
скорочений або батареї можуть спричиняти витік або розриватися.

• Завжди тримайте батареї подалі від дітей.
• Використовувати тільки батареї того ж або еквівалентного типу, 
які рекомендовано.
• Встановіть батарею так, щоб полярність відповідала позначкам 
у батарейному відсіку.
• Не допускайте короткого замикання акумуляторів.
• Не зберігайте батареї в місцях з екстремальними температурами (наприклад, 
на горищах, у гаражах або автомобілях).
• Вийміть розряджені акумулятори з батарейного відсіку.
• Ніколи не намагайтеся зарядити акумулятор, якщо на ньому немає спеціальної 
позначки «акумулятор».
• Перед зарядкою іграшки слід вийняти акумуляторну батарею.
• Акумуляторні батареї можна заряджати лише під наглядом дорослих.
• Будь ласка, використовуйте правильний метод утилізації батарей.
• Вийміть батарею перед тим, як вимикати гойдалку на тривалий час.
• Слабкі батареї спричиняють нерегулярну роботу виробу, включаючи 
спотворений звук, приглушене або погане світло, а також повільні або 
непрацюючі автоматизовані деталі. Оскільки для кожного електричного 
компонента потрібна інша робоча напруга, замініть батареї, якщо будь-яка 
функція не працює.
• Не викидайте виріб або акумулятори у вогонь, вони можуть вибухнути 
або спричинити витік.

Цей символ вказує на те, що виріб не можна викидати у побутові відходи, 
оскільки батареї містять речовини, які можуть завдати шкоди 
навколишньому середовищу та здоров’ю. Зверніться до місцевих органів 
влади для отримання інформації щодо переробки та збирання.
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Накладка на сидіння — зніміть з рами. Закріпіть пряжки на сидінні та накладці на 
сидіння. Прикріпіть усі лямки з гачком до відповідного кріплення. Машинне прання 
холодною водою, делікатний режим. Без відбілювача. Сушіть у сушильній машині, 
використовуючи помірне нагрівання.

Підголівник — закріпіть усі накладки на гачок. Машинне прання холодною водою, 
делікатний режим. Без відбілювача. Сушка на повітрі.

Ігровий центр та іграшки — протріть вологою ганчіркою та м’яким милом. Сушити 
на повітрі. Не занурюйте у воду.

Рама — протріть металеву раму м’якою, чистою тканиною та рідким  милом.

Зберігання - зберігаючи гойдалки, завжди бережіть їх у сухому місці, подалі від 
джерел тепла та подалі від сонця.

Догляд та очищення: 

№ К-ть. Опис

А (2) M5 Philips гвинти з голівками

В (2) M5 гайки

1 (1) Збірка лівої ніжки

2 (1) Збірка правої ніжки

3 (1) Збірка модуля управління

4 (1) Поворотний кронштейн

5 (1) Збірка сидіння

6 (1) Накладка на сидіння

7

8

9

10

(1)

(1)

(1)

(1)

Ігровий центр з іграшками

Підголівник

USB A кабель 

Вібраційний блок
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11

USB-кабель тільки з настінним 
адаптером USB A 5В/1А (5 Вт).
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Використання в режимі сидіння
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Використання кріплень сидіння
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Використання функції відкидання сидіння

x 2
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Поворот сидіння
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Зберігання та транспортування
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Переміщення сидіння для очищення

1

2
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Торкніться вимикача живлення, щоб увімкнути модуль 
управління поворотом.

Функція вибору швидкості забезпечує 6 режимів швидкості 
та вимкнений стан. Світлодіоди працюють послідовно і в 
режимі стовпчастої діаграми. Щоб запустити функцію 
повороту, торкніться кнопки, доки на миготливій 
світлодіодній діаграмі не відобразиться потрібне 
налаштування.

Коли ви змінюєте налаштування швидкості під час 
повороту, світлодіодна діаграма буде блимати протягом 
п’яти секунд. Коли таймер повороту закінчується, поворот 
припиняється, а світлодіоди вибору швидкості та таймера 
вимикаються.

 

 
 
 

Використання модуля управління гойдалкою

Вимикач живлення

Звуки природи/ 
МузикаРегулювання 

гучності

Кнопка вибору 
таймера повороту 
та індикатор

Кнопка вибору швидкості та індикатор
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Використовуйте функцію вибору таймера повороту, щоб 
автоматично вимкнути гойдалки. Торкніться кнопки, щоб 
встановити бажаний таймер на 15, 30 або 60 хвилин. Три 
світлодіоди над кнопкою вказують на вибраний період 
часу. Якщо ви не вибрали налаштування таймера (усі 
світлодіоди вимкнуті), пристрій використовує за 
умовчанням 2 години до автоматичного відключення. 
Щоб скористатися функцією повороту після 
автоматичного вимкнення, натисніть кнопку вибору 
таймера повороту або кнопку вибору швидкості або ОК.

Натисніть кнопку Звуки природи/Музика, щоб розпочати 
відтворення музики та звуків природи.

Торкніться необхідної опції, щоб вибрати бажаний звук 
природи або пісню. Автоматичне відключення 
відбувається приблизно через 20 хвилин. Торкніться 
перемикача регулювання гучності, щоб вимкнути або 
відрегулювати гучність музики та звуків природи.
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Кнопка увімкнення/вимкнення вібрації

Використання вібраційного блоку

Щоб скористатися функцією вібрації: натисніть кнопку, щоб
увімкнути або вимкнути блок вібрації.
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ДЛЯ НОТАТОК



ДЛЯ НОТАТОК

- 26 -



ДЛЯ НОТАТОК
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